Hory mddre, ja was znaju
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1. Hah - ru moodreh, jah vass znahyoo, jah soom zah-sah w'serb skeem kra-yuu
2. Ow, ja swy-shu hi - zho zno-wa sleh - bro - klincz-ne serb - ske swo-wa;
3. Dzhen-sa roo-zhi - czka mik czeh-wa, dzhen - sa zbo - zhe o) mi smeh wa,
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jesh  meek veart - kee ren - shok czeh - ya, z'ke - loosch kov SO smeh - ja.
kaj - ke swood - ke za - klin - czen - je koozh - de pos - trow - yen-yeh!
swood - ku ra - doscz du - sha zmeh - je, wu - tro - bu troosht hroo - je
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Mwoo - dno ze - le na ty stro - na wo - kshe - wja - ce serb-ske ho - na,
Ko - trychzh je - nak w'mysli no - shu, we du - chu was w'shitkich ko - shu,
Kaj - ke zhi - we pu-ko-tan - je, kaj - ke zboozh - ne Za - czu-wan - je,
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Wy scze mo - yah do - mo - wi - na, ra - doscz wu - tro - bi- na.
serb - scy bra - tsa lu - bo- wa - ni, zdu - she po - wi - ta- ni!
ZO sym za - SO w'serb - skim kra - ju, hdzesh mi mys - le hra - ju.
Blue Mountains
1. Blue Mountains, I know you 2. And I hear well-sounding Wendish words
I'm in Lusatia again Sweet sounds of every greeting
Where blowers grow so beautiful What I have in my mind And in my spirit
Blooming Wendish lands I kiss all of my loved Wendish friends
This is my homeland, Today flowers are growing for me
Which makes me happy inside. Today I'm lucky!

3. A sweet feeling of happiness
Consolation warms the heart
What a vital heart-beating
What a happy feeling to be in my Wendish homeland again
Where my thoughts are playing.
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